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PRILOGA 

Sklepi Sveta o zanesljivi in odporni povezljivosti 

 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

 

OB OPOZARJANJU NA: 

- Direktivo (EU) 2018/1972 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. decembra 2018 

o Evropskem zakoniku o elektronskih komunikacijah, 

- Direktivo (EU) 2022/2555 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o 

ukrepih za visoko skupno raven kibernetske varnosti v Uniji, spremembi Uredbe (EU) št. 

910/2014 in Direktive (EU) 2018/1972 ter razveljavitvi Direktive (EU) 2016/1148 (direktiva 

NIS 2), 

- Direktivo (EU) 2022/2557 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. decembra 2022 o 

odpornosti kritičnih subjektov in razveljavitvi Direktive Sveta 2008/114/ES, 

- Skupno sporočilo Evropskemu parlamentu in Svetu o posodobljeni strategiji EU za pomorsko 

varnost in povezanem akcijskem načrtu „Izboljšana strategija EU za pomorsko varnost za 

spreminjajoče se pomorske grožnje“ z dne 10. marca 2023, 

- Sklepe Sveta z dne 24 oktobra 2023 o revidirani strategiji EU za pomorsko varnost (EUMSS) 

in njenem akcijskem načrtu, 

- Lettovo poročilo „Much more than a market – Speed, Security, Solidarity. Empowering the 

Single Market to deliver a sustainable future and prosperity for all EU Citizens“ (Mnogo več 

kot le trg – hitrost, varnost, solidarnost. Krepitev enotnega trga za trajnostno prihodnost in 

blaginjo vseh državljanov EU) z dne 17. aprila 2024, 

- Draghijevo poročilo „The future of European competitiveness“ (Prihodnost evropske 

konkurenčnosti) z dne 9. septembra 2024, 

- Niinistöjevo poročilo „Safer Together: Strengthening Europe’s Civilian and Military 

Preparedness and Readiness“ (Varnejši skupaj: krepitev civilne in vojaške pripravljenosti 

Evrope) z dne 30. oktobra 2024, 

- poročilo Skupine za politiko radiofrekvenčnega spektra „6G Strategic vision“ (Strateška vizija 

za tehnologijo 6G) z dne 12. februarja 2025, 

- Skupno sporočilo Evropskemu parlamentu in Svetu „Akcijski načrt EU za kabelsko varnost“ 

z dne 21. februarja 2025, 
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NA PODLAGI: 

‒ bele knjige Komisije z dne 21. februarja 2024 z naslovom „Kako obvladati potrebe po 

digitalni infrastrukturi v Evropi?“, 

‒ Priporočila Komisije z dne 26. februarja 2024 o varni in odporni podvodni kabelski 

infrastrukturi, 

‒ Sklepov Sveta z dne 21. maja 2024 o digitalni prihodnosti EU, 

‒ Sklepov Sveta o beli knjigi „Kako obvladati potrebe po digitalni infrastrukturi v Evropi?“, 
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Splošni okvir 

1. UGOTAVLJA, da se infrastruktura EU za povezljivost sooča z novimi izzivi brez primere, in 

sicer zaradi vse bolj zapletenih geopolitičnih razmer, kar se jasno izraža v posledicah vojne 

agresije Rusije proti Ukrajini, pa tudi zaradi vse večjega števila fizičnih, kibernetskih in hibridnih 

napadov ter naravnih nesreč, ki so posledica globalnih podnebnih sprememb. POUDARJA, da 

imajo grožnje, ki pretijo infrastrukturi za povezljivost, daljnosežne geopolitične posledice za 

zunanjo politiko EU in splošno varnostno okolje EU. 

2. PRIZNAVA, da ti pritiski izpostavljajo ranljivost prizemnih in neprizemnih omrežij ter 

podvodnih kablov, zaradi česar je treba ponovno opredeliti strateški pristop EU k razvoju 

komunikacijskega omrežja v kontekstu kritične odvisnosti naše družbe in gospodarstva od 

elektronskih komunikacij in digitalne infrastrukture, da se na odprt način zaščitita digitalna 

suverenost in gospodarska blaginja EU, s posebnim poudarkom na vodilni vlogi na področju 

tehnologije in gospodarski odpornosti. 

3. POUDARJA, da je celovit pristop k razvoju zanesljive in odporne omrežne infrastrukture 

bistven za reševanje novih izzivov, povezanih s pogostejšimi naravnimi nesrečami, škodljivimi 

incidenti, kibernetskimi napadi in geopolitičnimi grožnjami. Ta pristop bi bilo treba upoštevati in 

vključiti v morebitno revizijo obstoječega pravnega okvira brez poseganja v izključno 

odgovornost držav članic za nacionalno varnost. 

4. PRIZNAVA, da velika večina medcelinskega in internetnega prometa in določeni deli tega 

prometa v Evropi potekajo prek podvodnih kabelskih infrastruktur, ki tvorijo kritično hrbtenično 

omrežje in so vse bolj ogrožene, kar dokazujejo različni incidenti, zlasti v Baltskem morju. V 

zvezi s tem pozdravlja ukrepe iz priporočila Komisije o varni in odporni podvodni kabelski 

infrastrukturi ter SE STRINJA, kako pomembno je, da je višja raven odpornosti in tehničnega 

povezovanja vseh komunikacijskih kanalov – prizemnih, neprizemnih in, kar je pomembno, 

podvodnih – predpogoj za zanesljivo, odporno in varno komunikacijo, kot je navedeno v beli 

knjigi Komisije z naslovom „Kako obvladati potrebe po digitalni infrastrukturi v Evropi?“. 
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5. JE SEZNANJEN z vizijo omrežja povezanega sodelovalnega računalništva („3C omrežje“) iz 

navedene bele knjige Komisije, ki je strateškega pomena za zaščito in pospeševanje digitalne 

suverenosti EU na odprt način ter lahko okrepi evropske inovacije, ob tem pa utrdi ekosistem 

povezljivosti in računalniških zmogljivosti in s tem podpre podatke in aplikacije, ki temeljijo na 

umetni inteligenci. 

6. OPOZARJA, da je ena od ključnih prednostnih nalog doseči zanesljivo in odporno povezljivost 

s tehničnem povezovanjem in diverzifikacijo vrst omrežij, za kar so potrebna večplastna, 

interoperabilna in redundantna omrežja. UGOTAVLJA, da je treba zmanjšati motnje v 

komunikaciji z izboljšanjem fizične in geografske redundance omrežij ter oskrbe z električno 

energijo za infrastrukturo za povezljivost v vseh hrbteničnih omrežjih. PRIZNAVA pomen 

diverzifikacije infrastrukture, zlasti v izrednih razmerah. 

7. POZIVA k opredelitvi strateškega pristopa za zanesljivo in odporno povezljivost, pri katerem 

se bodo upoštevale sedanje in nastajajoče tehnologije, predvsem umetna inteligenca, 6G in 

kvantne komunikacije, s poudarkom na zbliževanju različnih omrežnih elementov, kot so fiksni, 

mobilni in satelitski (ter drugi neprizemni) elementi, v povezan evropski digitalni ekosistem in 

trg za podjetja vseh velikosti. 

8. UGOTAVLJA, da bi bilo treba pri tem strateškem pristopu upoštevati zbliževanje različnih 

vrst omrežij, vključno s prizemnimi in neprizemnimi omrežji ter podvodnimi kabli, hkrati pa 

upoštevati različne poslovne modele in sedanje trende, s čimer bi spodbudili vsesplošno in 

nemoteno povezljivost po vsej Evropi, povečali konkurenčnost in okrepili evropski enotni trg. 

9. POUDARJA, da je zbliževanje različnih vrst omrežij, ki zagotavljajo dostop, priložnost za 

izkoriščanje prednosti različnih tehnologij in za združevanje njihovih najboljših značilnosti, 

vendar bi se bilo treba še naprej osredotočati tudi na reševanje izzivov na področju kibernetske 

varnosti. 
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10. POZIVA k usklajevanju s tekočimi raziskavami in pilotnimi pobudami na področju 

povezljivosti, kot je Skupno podjetje za pametna omrežja in storitve, ter z drugimi ustreznimi 

projekti na področju infrastrukture za povezljivost, ki so podprti s sredstvi EU, kot so Obzorje 

Evropa, program za digitalno Evropo in Instrument za povezovanje Evrope (IPE2 Digitalno), 

vključno s podvodnimi kabli, hrbtenično infrastrukturo za povezljivost, zmogljivostmi za 

okrevanje in popravila z izkoriščanjem in izboljšanjem obstoječih zmogljivosti plovil za kable ter 

obsežnimi pilotnimi projekti za omrežje 3C. POUDARJA pomen morebitnih programov 

financiranja, ki bi lahko prispevali k strateškim prednostnim nalogam Unije. 

11. PRIZNAVA ključni pomen mednarodnega sodelovanja pri krepitvi odpornosti in zanesljivosti 

globalne digitalne infrastrukture ob hkratnem spodbujanju pristopa k digitalni preobrazbi, ki 

vključuje več deležnikov, je osredotočen na človeka ter temelji na človekovih pravicah. 

POUDARJA, da je treba države kandidatke za članstvo v EU in druge partnerske države podpirati 

z obstoječimi platformami in pobudami EU, kot je strategija Global Gateway, pa tudi v ustreznih 

mednarodnih forumih, kot je ITU, ki med drugim zagotavljajo tehnično pomoč, krepitev 

zmogljivosti in finančno podporo, ob tem pa sodelujejo s partnerskimi državami pri iskanju 

konvergenc glede političnih pristopov ter regulativnih in normativnih primerov, ter da je treba 

spodbujati evropske rešitve. 

 

Odpornost glede na diverzifikacijo in interoperabilnost vrst omrežja 

12. POUDARJA, da je mogoče zanesljivo in odporno povezljivost izboljšati z diverzifikacijo vrst 

omrežja, in sicer z uporabo večplastnih, interoperabilnih prizemnih in neprizemnih 

komunikacijskih sredstev, ki jih podpira zanesljiva hrbtenična infrastruktura, pa tudi z ocenami 

tveganja in dobrimi praksami glede blažilnih ukrepov v skladu z direktivo o ukrepih za visoko 

skupno raven kibernetske varnosti v Uniji (NIS 2) in direktivo o odpornosti kritičnih subjektov. 

13. PRIZNAVA, da hiter razvoj satelitskih komunikacijskih sistemov, vključno z 

večkonstelacijskimi omrežji, med katerimi jih veliko upravljajo in razvijajo akterji zunaj EU, 

ustvarja pritisk na dostop do zemeljskih tirnic in spektra. Obenem PRIZNAVA dopolnilno vlogo, 

ki jo imajo satelitski komunikacijski sistemi in druge neprizemne zmogljivosti za neprekinjeno 

razpoložljivost komunikacijskih storitev, zlasti v oddaljenih in manj pokritih regijah, saj 

zagotavljajo kritično redundanco in odpornost na motnje na tleh, kar je še posebej pomembno za 

zagotavljanje varnosti in storitev nujne pomoči ob nesrečah v vseh okoliščinah.  
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14. Poudarja strateški pomen konstelacije IRIS², ki bo vključevala EURO QCI, pri reševanju 

dolgoročnih izzivov na področju zaščite, varnosti in odpornosti satelitskih komunikacij. Poudarja 

vlogo IRIS² pri podpiranju obstoječe tehnološke in industrijske baze evropskih satelitskih 

komunikacij, premoščanju vrzeli v povezljivosti po vsej Uniji in povečanju neodvisnosti EU od 

neevropskih ponudnikov komunikacijskih storitev, zlasti varnih komunikacijskih storitev, pa tudi 

pri prispevanju h krepitvi digitalne suverenosti Unije na odprt način. Zato POUDARJA, da je 

treba za zagotovitev odpornih komunikacijskih storitev za vladne in komercialne uporabnike 

pravočasno uvesti konstelacijo IRIS², ki bo dopolnjevala in vključevala komponento vesoljskega 

programa GOVSATCOM. 

15. POUDARJA pomen zagotavljanja zadostnega, varnega, zanesljivega, odpornega in 

zaščitenega dostopa do geostacionarnih, srednjezemeljskih in nizkozemeljskih tirnic ter do 

zmogljivosti radijskega spektra, ki temeljijo na uporabi pravil, opredeljenih v Pravilniku o 

radijskih komunikacijah Mednarodne telekomunikacijske zveze. POUDARJA, da bi za 

zagotovitev enakih konkurenčnih pogojev za vse operaterje morale biti morebitne skupne zahteve 

za satelitske konstelacije, ki dostopajo do nacionalnih trgov in trgov EU, vključno s tistimi, ki so 

registrirane v sklopu regulativnih okvirov zunaj EU, določene na podlagi izida razprav, ki 

potekajo v okviru Skupine za politiko radiofrekvenčnega spektra (RSPG). PRIZNAVA stalni 

razvoj v smeri konvergence mobilnih in satelitskih tehnologij, vključno z nedavno 

standardizacijo 5G in razvojem 6G, ki zagotavlja nemoteno razpoložljivost elektronskih 

komunikacijskih storitev ne glede na lokacijo, hkrati pa podpira razvoj evropskih inovacijskih 

zmogljivosti in konkurence v EU v korist končnih uporabnikov. 

16. NADALJE PRIZNAVA preobrazbeni potencial dopolnilnih satelitskih storitev neposrednega 

povezovanja z napravami (D2D), ki presegajo potrošniške aplikacije za pametne telefone, v zvezi 

z vertikalnimi trgi, povezanimi z mobilnostjo, kot so prometni, letalski in pomorski sektor. 

UGOTAVLJA, da imajo lahko storitve D2D ključno vlogo pri izboljšanju javnih storitev, 

vključno s civilno zaščito, saj imajo daljnosežne koristi na različnih področjih. PRIZNAVA, da 

se z nadaljnjim zbliževanjem satelitskih in mobilnih tehnologij lahko spodbuja socialno-

ekonomsko rast, izboljša odpornost omrežja, premoščajo digitalni razkoraki in obravnavajo 

svetovni izzivi na področju povezljivosti. POZIVA k zgodnjemu vključevanju storitev D2D v 

globalni komunikacijski sistem IRIS2, da bi okrepili konkurenčnost EU. 
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17. POUDARJA, da namerno motenje in slepljenje globalnih satelitskih navigacijskih sistemov 

(GNSS) postajata vse večji izziv, kar vpliva na najrazličnejšo kritično infrastrukturo in storitve. 

JE SEZNANJEN z delom projektne skupine EU za vmešavanje v GNSS. POZIVA k usklajenim 

prizadevanjem EU za vzpostavitev trdnega mehanizma za upravljanje informacij v zvezi z 

motnjami GNSS, ki bo zagotavljal pravočasno poročanje, izmenjavo podatkov v okviru 

nacionalnih varnostnih zahtev in pristojnosti držav članic ter usklajene ukrepe za odzivanje med 

državami članicami. POUDARJA, da je natančna časovna sinhronizacija, ki jo zagotavlja GNSS, 

bistvena za številne kritične subjekte in strateške industrije, vključno z letalstvom, financami in 

elektronskimi komunikacijami ter energetiko, prometom in trgovino, zato imajo lahko kakršne 

koli motnje v teh sistemih daljnosežne gospodarske in družbene posledice. POZIVA k ukrepom 

za zagotavljanje alternativnih rešitev za stalno funkcionalnost, ki jo zagotavlja GNSS. 

18. UGOTAVLJA, da naložbe v trajnostne tehnologije, kot so oskrba z energijo iz obnovljivih 

virov, shranjevanje energije in pametno merjenje, ne prispevajo le k zmanjšanju ogljičnega odtisa, 

temveč tudi h krepitvi odpornosti infrastrukture za povezljivost in s tem k zagotavljanju 

neprekinjenega dostopa do vira energije v izrednih razmerah. 

19. POZIVA k mobilizaciji strateških naložb za izboljšanje zaščite in odpornosti digitalne 

infrastrukture, ob posebnem poudarku na kritičnih kablih za hrbtenična omrežja, da bi zaščitili 

ključne strateške interese EU v Atlantskem oceanu, na Baltskem, Črnem, Sredozemskem in 

Severnem morju, Arktiki ter v najbolj oddaljenih regijah. POUDARJA, da je nujno potrebna 

celovita podpora za podvodno kabelsko infrastrukturo, kot je navedeno v akcijskem načrtu EU za 

kabelsko varnost, vključno za preprečevanje groženj, odkrivanje tveganj, hitro odzivanje na 

incidente, odvračanje ter zmogljivosti za obnovo in popravilo, in sicer z izkoriščanjem in 

povečanjem obstoječih zmogljivosti plovil za kable, na podlagi dela neformalne strokovne 

skupine za podvodno kabelsko infrastrukturo v usklajevanju s skupino za odpornost kritičnih 

subjektov in skupino za sodelovanje na področju varnosti omrežnih in informacijskih sistemov 

(NIS). POUDARJA pomen povečanja zmogljivosti za okrevanje po nenamernih incidentih ali 

sabotažah. POUDARJA, da je treba za globalno povezljivost zagotoviti redundantno zmogljivost 

čezmejnih prizemnih optičnih povezav in podvodnih kabelskih infrastruktur v Evropi. 

POUDARJA, da je treba tesno sodelovati z državami članicami v skladu z obstoječimi pravili za 

izvajanje ukrepov iz akcijskega načrta EU. 
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20. PRIZNAVA trenutne pobude za spodbujanje odpornosti, kot so pobude v okviru Priporočila 

Sveta 2023/C 20/01 o usklajenem vseevropskem pristopu za krepitev odpornosti kritične 

infrastrukture in poročila skupine za sodelovanje NIS o kibernetski varnosti in odpornosti 

evropske komunikacijske infrastrukture in omrežij kot nadaljnji ukrep na podlagi poziva iz 

Neversa z dne 9. marca 2022. 

21. POUDARJA ključni pomen kibernetske varnosti pri razvoju zanesljive in odporne 

infrastrukture za povezljivost ter varnosti, s katero se zmanjšujejo tveganja tehnološke in 

trgovinske soodvisnosti. PRIZNAVA pomen ocen tveganja za zmanjšanje varnostnih tveganj in 

odvisnosti ter pomen uporabe zaupanja vrednih dobaviteljev pri postavljanju komunikacijskih 

omrežij. POUDARJA pomen prenosa in izvajanja direktive NIS 2 in direktive o odpornosti 

kritičnih subjektov za zagotavljanje varnosti digitalne infrastrukture in osnovnih storitev. 

POUDARJA, da je treba zmanjšati tveganja, povezana z varnostjo dobavne verige za vse vrste 

omrežij in informacijskih sistemov, ter da je treba hitro sprejeti nabor ukrepov za zmanjšanje 

kritičnih tveganj v dobavni verigi IKT. V zvezi s tem POZIVA k pospešitvi celovitega izvajanja 

zbirke orodij za kibernetsko varnost 5G ter ukrepov za varnost dobavne verige v skladu z 

direktivo NIS 2 in direktivo o odpornosti kritičnih subjektov, zlasti usklajene ocene varnostnega 

tveganja v zvezi z navedenimi kritičnimi dobavnimi verigami na ravni Unije, ter SPODBUJA 

razprave o bolj usklajenem pristopu k obravnavanju novih kibernetskih groženj v elektronskih 

komunikacijah. 

22. PRIZNAVA strateški pomen razvoja evropskih tehnično povezanih odpornih 

komunikacijskih omrežij, ki zagotavljajo vsesplošno pokritost in povečujejo odpornost njihovih 

različnih elementov z diverzifikacijo vrst omrežij in redundanco. POUDARJA, da bi bilo treba 

pri razvoju takih omrežij upoštevati posebnosti držav članic, temeljiti pa bi moral na tržni 

dinamiki, ki bi jo spremljala ciljno usmerjena podpora EU, tudi s smernicami in financiranjem 

strateških projektov povezljivosti. 
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Enotni trg za zanesljivo in odporno povezljivost 

23. PRIZNAVA, da je zanesljiva in odporna infrastruktura za povezljivost hrbtenica in temelj 

enotnega trga, ki je glavno gonilo konkurenčnosti in inovacij v EU, Uniji pa omogoča vodilno 

vlogo v svetu v digitalnem gospodarstvu in krepi njeno digitalno suverenost na odprt način. 

24. POUDARJA, da bi bilo treba enotni trg elektronskih komunikacij poglobiti z nadaljnjo 

harmonizacijo, kjer je to potrebno, in izboljšano čezmejno povezljivostjo, hkrati pa priznati 

različne poslovne modele ponudnikov storitev, regionalne okoliščine in nacionalno pristojnost 

držav članic pri uporabi harmoniziranih pravil. POUDARJA, da bodo izboljšave enotnega trga 

elektronskih komunikacij na odprt način okrepile konkurenčnost in digitalno suverenost Unije ter 

prispevale k vsesplošni pokritosti z zanesljivimi in odpornimi omrežji v korist državljanov in 

podjetij EU. 

25. UGOTAVLJA, da lahko spodbujanje tehnično povezanih in odpornih evropskih 

komunikacijskih omrežij odpre nove tržne možnosti v sektorju elektronskih komunikacij in 

horizontalno v digitalnem gospodarstvu, pri čemer se s spodbujanjem tehnoloških inovacij 

povečuje svetovna konkurenčnost Unije. 

26. POUDARJA, da ima radiofrekvenčni spekter ključno vlogo v korist enotnega trga ter 

gospodarstva in celotne družbe EU. POUDARJA, da učinkovita in usklajena uporaba 

radiofrekvenčnega spektra podpira politike EU, hkrati pa povečuje družbeno vrednost in prispeva 

k uresničevanju cilja izboljšanja enotnega trga. SPODBUJA oceno potreb po spektru, med drugim 

pasov kot primernih kandidatov za uvedbo 6G, na podlagi zahtev glede pokritosti in zmogljivosti 

za primere uporabe prizemnih in neprizemnih omrežij. 

27. PRIZNAVA uspešnost evropskega modela postopnega usklajevanja spektra in vlogo ITU pri 

upravljanju radiofrekvenčnega spektra. POZIVA Komisijo, naj okrepi podporni mehanizem na 

ravni EU za države članice, s katerim se bo zagotovil konstruktiven okvir, ki bo državam članicam 

omogočal, da ukrepajo v primerih čezmejnega motenja znotraj EU in iz tretjih držav in to ne samo 

v zvezi s povsem tehničnimi vprašanji. 
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28. SPODBUJA uvedbo in nadaljnji razvoj varnih in zaupanja vrednih standardov, ki bodo kos 

izzivom prihodnosti, kot izhodišča za tehnološki razvoj ob ohranjanju digitalne suverenosti EU 

na odprt način ter ob spodbujanju inovacij in kohezije v sektorju elektronskih komunikacij EU. 

POZIVA Evropsko komisijo, Evropsko službo za zunanje delovanje in države članice, naj 

okrepijo pristop Ekipe Evropa v mednarodnih forumih z dejavnim sodelovanjem v svetovnih 

procesih določanja standardov, spodbujanjem evropskih standardov na podlagi temeljnih vrednot, 

ki so skupne EU, kot so človekove pravice, ter zagotavljanjem usklajene strategije za evropsko 

digitalno infrastrukturo, ki bo vključevala vse komunikacijske ravni. 

29. POZIVA k večji odpornosti na podlagi diverzifikacije ter nemotene in vsesplošne 

povezljivosti z nadaljnjim razvojem tehnično povezanih in odpornih evropskih komunikacijskih 

omrežij z večplastnim pristopom, ki med drugim vključuje: standardizacijske dejavnosti, 

morebitne ciljno usmerjene finančne instrumente, ki podpirajo razvoj takih omrežij, in smernice 

za spodbujanje tržno usmerjenega uvajanja. 

30. POZIVA Komisijo, naj Svetu poroča o pomembnih premikih v zvezi s tehnično povezanimi 

in odpornimi evropskimi komunikacijskimi omrežji. To bi moralo prispevati k izmenjavi 

informacij in spremljanju napredka pri doseganju nemotene in vsesplošne povezljivosti. 

31. POZIVA Komisijo, naj nadgradi delo neformalne strokovne skupine za podvodno kabelsko 

infrastrukturo v okviru pristopa strateške politike iz priporočila o varni in odporni podvodni 

kabelski infrastrukturi ter akcijskega načrta EU za kabelsko varnost ter razmisli o konkretnih 

predlogih, s katerimi bi nadalje spodbujali zanesljivost in odpornost teh infrastruktur kot 

ključnega dela evropskih komunikacijskih omrežij, in sicer na podlagi dela skupine za odpornost 

kritičnih subjektov in skupine za sodelovanje NIS ter neformalne strokovne skupine za podvodno 

kabelsko infrastrukturo, hkrati pa opozarja, da je nacionalna varnost v izključni pristojnosti držav 

članic. 
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32. PRIZNAVA, da je stalna in neprekinjena povezljivost bistvena za varno in pravilno delovanje 

Unije. JE SEZNANJEN s tem, da so naravne nesreče vse bolj pogoste in da se pojavljajo tudi 

druge grožnje, zaradi katerih je nujno treba rešiti izziv redundantne oskrbe z električno energijo 

za omrežja. POZIVA Komisijo, naj analizira in predlaga ustrezne ukrepe, vključno s finančno 

podporo, ne da bi pri tem posegala v pogajanja o naslednjem večletnem finančnem okviru. 

33. POZIVA Komisijo, naj oceni možnost usklajene pobude za načrtovanje in razvoj zanesljivega 

in odpornega omrežja digitalnih infrastruktur in zmogljivosti, ki bi obsegalo hrbtenična prizemna, 

podvodna in satelitska omrežja, po vsej Uniji in z mednarodnimi partnerskimi državami, na 

primer z uporabo okvira vseevropskih omrežij in vzpostavitvijo instrumenta TEN-D (vseevropska 

digitalna omrežja). POZDRAVLJA pristop Komisije k pobudi za arktično povezljivost in trenutna 

prizadevanja za okrepitev odpornosti digitalne infrastrukture v pomorskih regijah EU. 

POUDARJA, da je treba pri ocenjevanju kabelskih projektov evropskega interesa, izboljšanju 

varnosti in odpornosti ter spodbujanju mednarodnih partnerstev opredeliti in upoštevati jasna, 

integrirana in oprijemljiva merila ob upoštevanju Priporočila (EU) 2024/779. 

34. SE ZAVEZUJE, da bo stalno spremljal in prilagajal strateški pristop EU h komunikacijski 

infrastrukturi, da bi obravnavali nove tehnološke, geopolitične in okoljske izzive ter zagotavljali 

zanesljivo in odporno povezljivost po vsej Uniji. 
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